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BOOK REVIEW
Parisian

By C. M. MURSHED

Paristan  Portrails’. by  Raana
The University Press Lim-

“The last time | saw Paris
Her heart was voung and gay...’

T has been over two decades since
| last visited Paris. It's been that
Jong since | walked the broad
husv boulevards and savourcd the
rolt;-r aromi emanating out ol the

cafes and boulangerics.

. Comg through o | Laider s
hook ‘Parisian Portrauls. 1 lind very
little has indeed changed over the
vears and the truth of the French
aphorism ‘Plus ca change. plus c’esl
1a meme chose’ (the more it changes.
the more it remains the same) is still
very much en vogue. | suppose this
has reallv been brought about by
hasie truths of Lile which the lfari-
<ian holds dear to his heart. Oi all
the peoples of the world. they were
the first to really believe that all
men are created equal in the sight ol

God .I‘Iul therealter the credo of ‘Lib-
erte. Eqalite, Fraternite.

'he meticulous maintenance by

the French of their historical build-
mgs and monuments is a reminder
to Parisians of their turbulent his-
tory as well as the inexorable proc-
¢ss  through which they have
passed. Presently, Parisians enjoy a
quality of life unequalled anywhere
in the world. ‘Parisian Portraits’
depicts this beautifully and those
that have visited Paris once. will
enjoy the nostalgia of going through
the book over and over again. '
Raana Haider has very nicely de-
scribed the political tug of war that
took place in Paris during the nine-
teenth and early part of the twenti-
cth century that made Paris the

centre ol world diplomacy.  Some-
how  Paris provided the envicon-
ment. the infrastructure and cul-

tural activities that were so condu-
cive lor men to come to peace with
one another. Several peace treaties
i history have been enacted in
these palaces. something that long
negotiations at Camp David could
not achieve.

The bringing together of the Duke
and Duchess of Windsor., Pamela
Harriman and Princess Diana was
brilliantly done. Paris is Indeed a
place for kings and queens (al-
though historically they have ceased
to have any importance) as well as
diplomats. artists and lovers who
could find fulfillment of their way of
life and aspirations within neigh-
bourhoods of this noble city. People
of all walks of life feel at ease and In
comfort in this environment. The
frecedom and cultural environment
provided at Sorbonne have made It
the cradle of some of the greatest
thinkers of our time, nurtured by a
liberated milieu not seen anywhere
in the world.

‘And God created woman' - 1 did
not find Folies Bergére in the book.
Is it still there? 1 remember In our
vouth, we made 'a pilgrimage’ to this
temple glorifying the human female
form set in the imperial glory of
France's kings and queens.

| am glad Raana Haider men-
tioned the tragedy ol Maria Callas
life. | suppose if she had not experi-
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enced this pain, how could she have
brought such passion to her Hlnginﬂf
as Butterfly in Puccini’s aria "un be
di.”

Paris’ obsesslon with Egypt is, as
the author has elaboratedly pointed
out. in the parallel of grandeur be-
tween the anclent pharaohs and the
kings of France. All of them built
grandly (Ramses Il and Louis XIV) in
an attempt of immortality Al-
though there was an element of ar-
rogance in France, “L’etat ¢’'est moi”
(l am the state) said Louis XIV: 7l
am France” stated Charles de
Gaulle. there was also magnanimity
towards their opponents. Charles
de Gaulle was once approached by a
sycophant mentioning that Jean
Paul Sartre had criticised some of de
Gaulle's actions and asked whether
Sartre should be arrested? De
Gaulle replied that much as he
would like to arrest him. the prob-
lemm was, he also was France.” A
confident Charles de Gaulle Is
known to have declared “When |
want to know what France thinks, |
ask myself.”

| wonder if the inclusion of the

ortratsiFaints Parie ona Olant{ anvas

Palace of Versailles and the Bois de
Boulogne would have made the book
into a tourist guidebook? However,
| 1ol they should hove been -
cluded. if onlv to emphasise the
grandeur ol FFrance s kings and their
history |

Paris has resisted efforts to
change its skyline. Although one or
two highrises mar the horizon,
Sacré Coeur still dominates the
skvline, Although, it Is seldom used
as a church the precincts are a re-
minder of Man's sociological prog-
ress through Time and these build-
ings stand as a silent monument to
Man's achlevements to date: having
gone to the moon and back.

Rightfully so. there is much em-
phasis on the gastronomic delights
of Paris. The midday meal of Pari-
sians is always a celebration and
seldom finishes before three hours.
Their exotic creations combined
with their excellent wines have at-
tracted people to their tables from
all over the world

Is La Tour d Argoe here? At
Oone tme it was rqal LArs in
the Guide Micheln. o llds wel-

comed kings and presidents. writers
and artists as wcll as bohemians
from all over the world to savour
excellent escalopes, lobster mousse
all served with superb wines
gathered from their farflung and
sunswept vineyards. '

Paris Is Indeed a celebration of
Lite. | think it was Tagore who de-
scribed the city as “one has only to
visit Paris once to realise what life
and love can be.”

In the rapidly changing social
and economic environment of today,
Paris stands out still as the quintes-
sence of all that is good in Life. The
words of the hymn of the French
Revolution..."La jour de gloire est
arrivee” (The dayv of glory has ar-
rived) - though spoken more than
two hundred vears ago still rings
irue today. '

| have known the author and her
parents for a long time. Her late
father, Mirza Rashid Ahmad and |
were colleagues and close friends. |
am now looking forward to Raana
Hinder's book on Shiraz and Isfa-
nhan.

FICTION

An Asian Encounter with Romanian Communism

BY MOHAMMAD AMJAD HOSSAIN

Continued from last week

IVES of diplomats Irom

Europecan countries were in-

volved in smuggling from Ro-
mania good quality woolen and fur
coats. crystal glasses and chande-
liers at a mmimum price by ofiering
packets of Kent cigarettes. It was
unbelievable but true that a dirl
would not hesitate to sleep with an
unknown person in exchange for a
packet of Kent cigarettes. which re-
minded Rouf of a similar situauon
atter the Second World War. Those
were hard days tor the people in
the eastern part of Europe. Follow-

Prostitution in fact
such a level that after the tall of the
Ceausescu cra and the communist
system. even schoolgirls were lound
in the queue in front of hotels in
posh areas.

ing the devastating war. prostitution
llourished in Europe because of the
CCOLONI
nature. They were looking for a rich
man to bargain in terms ol money or
Kind. Housewives
go In for prostitution In many parts
of Europe for the sake of survival. In

crisis of unprecedented

were allowed to

Romania. prostitution was legal
during the communist era. There
were registered prostitutes also.

increased to

Gupta was always found in the

company
airls were employved as managers or
receptionists in his office.
them
stay with Gupta
confined to jail,
Gupta in jail many times with food.
Gupta was apparently an arrogant
young man in his mid-thirties, He
used to have a caretfree sort ol life

of beautiful girls. Either

One ol
who used to
When Gupta was
Gabriela visited

was Gabriela,

His lilestvle was reckless. Apart
from his own business, he repre-
sented accompany in the United
Kingdom whose proprietor was in-

cidentally from his native country.
Nobody in Romania
Gabriela
contact with a foreigner without the

believed that

could have established

clearance
was.
was on the payroll of the Securitate.
o>ince Gupta was an expatriate from
Pakistan
pointment with the authority in jail
!i]l'ljll£i|1
interview Gupta

in one of the

irom the
theretore. clear

Securitate. It
that Gabriela
Roul had sought an ap-
the Ministry of Justice to

On being permitted. Rouf went to

see Gupta in jail on condition that
discussions would be conducted in
English in the presence of an official
ol the Ministry of Justice. On the
specilied daté and time,
Gupta in the jail and also took along
a meal for him.

Roul met

Gupta was brought before Rouf

rooms. Rouf asked

Gupta in Urdu, "How are you? Are
vou having any problem in the jail?”
As Gupta wanted to explain (in
Urdu) the difficult situation in the
jail. in view of the insufficient heat-
g system. the Romanian ollicer
concerned immediately Intervened
and requested them to Speak in
English. In the meantime, Gupta
uttered bad words in Urdu about
the behaviour of the police and the
inhuman conditions in the jail
Knowing fully well that he would be
heaten or harassed as soon as Rout
left the place. Gupta spoke in Urdu
against the regime. which was to-
tally corrupt and immoral.

After the meeting, which lasted

15 minutes, Rouf came back to the
office.

On the suggestion of Gupta,
Rouf sought a meeting with an offi-
cial in the Ministry of Justice for the
release of Gupta . who had already
spent about a year in the jail for a
minor olience

It was difficult to fix an appoint-
ment with a bureaucratic
official in Romania
managed to get an
with a Director in the Ministry of
Justice. One dav. Roul went 1o the
Mmistry of Justice and was 71e-
ceived by Vassalie in the Minisn
Justice

civilian
However. Roul
ippointinent

BOOK REVIEW

Learning English Made Easy

BY RAZIB AIIMED

English for Bangali learners

M Harunur Rashid

Bangla Academy

Price: Tk. 120

(4 HIS book does not need any
introduction. It explains
itsell and. 1 am confident,

handbook for the Bengali learner of
English. who are many and whose
number. there is no reason to doubt.
will continue to grow in the coming
day.” writes Dr. Sirajul Islam
Choudhury. in the preface of this
hook. There is no scope to disagree
with Dr. Islam.

The title of the book suggests a
new approach to learning English.
M. Harunur Rashid is a famous
academician of our time who apart
from being a university teacher and
editor of weekly English newspaper
was the DG of Bangla Academy and
president of Asiatic Soclety. He
starts in Author's note, “If a reader
i1s looking for originality in the
grammatical elements in this book.
he will be disappointed. for there is
none. No. it is not a book of gram-
mar, nor was it meant to be one. It
sunply aims at bringing home to the
Bengall learners of English. Some ol
the ditficulties they encounter as

Bangahs while learning English’
This 1s a new approach and Profes-
sor Rashid has done something,
which has been done a long time ago
by a linguist in Bangladesh. Alter
Bangladesh gained its independence
in 1971 we witnessed an enthusias-

lic attempt to establish the use of

Bangla in every sphere of life. But
while trving to do so the decision-
makers created an artificial rivalry
between English and Bangla. Due to
socio-economic realities English be-
came more powerful. Now all of us
desperately try to learn English to
further our prospect of life, But most
of our students are very week In
English. They depend on memoriza-
tion and luck to pass the public ex-
aminations. For those students this
hook can be extremely helpful in the
sense the author has tried to deal

problems that Bangali
lcarners mainly face while learning
Enolish. And sometimes he has
analvsed the cause of the problems.”
in Bangla. expressions like ‘Phool
sunder  or 'Pakhi ode are periect
sentences. So, it is not unusual for a
Bangall learner to instinctively rec-
reate in English and say. 'Flower is
beautitul or ‘Bird flies’ (page-12).
Awareness of Culture (chapter-3)
s a very useful discussion for the
readers. The author has again
touched the issue in chapter-6
(some Cultural Words). 9 out of 29
chapters have been devoted to the
studdy of tense For a large portion ol
Bangall lcarners wnse poses a sull-

with thos

ous tobletn e o ning  Laghsia,
The author has provided plenty ol
examples in this regard. Actually,

the finest aspect of his book is the

‘English verbs have no future tense’ such a statement may appear to be shocking to the readers but
Rashid has proved the exactness of it, “Futurity is indicated by shall/will used before infinitive. A lot of the functions of the future tense
have been taken over by the simple present tense and the simple present continuous tense’ (Page 87). The call for putting aside the
distinction between shall and will coming from a man of more than 60 years is really to be praised. This represents the author's modern
approach to English language learning and teaching. In chapter 13 he has given some valuable advice on the use of dictionary. Professor
will establish itself as a useful Rashid has strongly suggested that we should build up a habit of reading the introduction of a dictionary instead of just looking at directly
for the meaning of a word.

in the next sentences PI’OfE—I‘SSOf some valuable advice on the use of

presence of adequate examples on
each topic. At the same time we can
[ind grammatical rules being ex-
plained in simplified language.
‘English verbs have no future
tense’ such a statement may appear
to be shocking to the readers but in
the next sentences Professor Rashid
has proved the exactness of it,
“Futurity is indicated by shall/will
used before infinitive. A lot of the
functions of the future tense have
been taken over by the simple pres-
ent tense and the simple present
continuous tense (Page 87). The call
for putting aside the distinction
between shall and will coming from
a man of more than 60 years is
really to be praised. This represents
the author's modern approach to
English language ']m-wning and
teaching. In chapter 13 he has given

dictionary. Professor Rashid has
strongly suggested that we shouid
build up a habit of reading the in-
troduction of a dictionary instead of
just looking - at directly for the
meaning of a word

As stated earlier. this is a pioneer
work on English language learning
and teaching in Bangladesh. All that
can be hoped for is that a number of
other works would appear in the
near future. It's time we rethink our
approach of teaching English. So far
the problems of the Bangali learners
have been completely overlooked
Even in the university level most of
the English textbooks come from the
UK or the USA. Naturally. these
books don’t pay any attention to the
problems of the Bangali learners. We
need to develop our own materials
that would represent our society and
at the same time help us to have a
better understanding of English lan-
guage.

This book would surely get more
popular in the upcoming days. It
would very nice of the author if he
includes another chapter at the end
that would work as a conclusion in
the future editions. For, it seems
that it has ended all of a sudden.

'POEM

Four Poems from Gitanjali by ‘Rabindranath Tagore

Translated by Fakrul Alam

Dirghokal Anabrishiti

It hasn’t rained in oy heart for a long, long tiny now,
O Lord. 1 fec! purched. The horizon Is barren.

There isn't the faintest sigri of a moist line

Anywhere in the sky. No one passes by

Heralding the coming of the dark rain clouds.

Lord. if you will. summon the deadly thunder

Jiban Jhokhon

When life has dried up
Come In a stream ol mercy

P
-

When evervthing graceful lies covered,
Come in a shower of songs.

When work s overwhelming

Creating a din that hems me In,

In ~soundless steps, O sllent One,

Let it and the torrential rain create a tumult,

In flash after flash let lightning strike me,
Starting me out of my stupor, electrifying me.
Singe me, O Lord, with your silent but searing heat.
With a cataclysmic, all-pervading conflagration.
Make me writhe in unbearable despair. And then.
Like the mother looking with glistening eves
%.,".ﬂ_"‘: son being chastened by the father. pity me!

. _:}., ¢

~ ]
] ¥ 3
.

# -
e L. A
el AN

Come to the outskirts of my heart,

When I have made myself poor

And my cornered heart lies languishing,
Open the door, O greathearted Lord,

And come in all you Majesty

When duststorms of desire blind me,
And 1 lapse into forgetfulness.,

O Holy one. O ever watchful one,

Come to me in a blaze of light!

Dibash Jodi

If the day ends. I birds sing no more,

If the spent wind stops blowing —
Wrap me up on all sides with a vell.

Cover me tenderly in profound darkness —

Just as you wrap the earth at night
With dreams, secretly and slowly:;
Just as you shut sleepy eyelids,

Or drooping lotus petals at nightfall.

For this traveler midway through his travels,

Losses showing, provisions all gone,

Clothes tattered dust-covered, humbled.
Strength dissipated, ready to give up —
Relieve his pain and dress his wounds,

Keep vigll over him, and tenderly,

o — ey —— - -

Remove his shame. nurse him through the night.
Letting him blossom again .t o new dawn.

Aaji Jharer Raate

Are you out on an assignation this stormy night,
My soul mate, my friend?

The sky cries out despondently.

Sleep won't come to my eyes,
Opening the door, beloved,

[ keep looking for you longingly,
My soul mate, my friend!

| can’'t see anything outside,

| wonder which path you are taking.

Could you be on the bank of a far-ofl river,

At the edge of a dense forest,

Or crossing a vast expanse of darkness?
Where could vou be. my soul mate. my friend?



